
Safety hammer
Breaks car glass
Cuts seatbelts

Sicherheitshammer
Zerbricht Autoglass
Schneidet Gurte

Veiligheidshamer
Verbrijzelt autoglas  
Snijdt gordels

Marteau de sécurité
Brise le verre automobile
Coupe les ceintures de sécurité
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NL FR

BREAKING CAR GLASS

PLUS
SAFETY HAMMER

CUTTING SEATBELTS



PLUS

Safety hammer with carbon steel hammerhead.
Veiligheidshamer met hamerkop van carbonstaal.
Sicherheitshamer mit Karbonstahlen Hammerkopf.
Marteau de sécurité avec marteau en l’acier au carbonne.

Non-slip grip and integrated seatbelt cutter.
Antislip handgreep en geïntegreerde gordelsnijder.
Gleitschutz Griff und integriertem Gurtenschneider.
Poignée antidérapant et coupe-ceinture integrée.
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QUICK CLICK SYSTEM

Additional mounting point for 2nd product.
Extra montagepunt voor 2e product.
Zusätzliche Befestigungspunkt für 2. Produkt.
Autre point de fixation pour 2ème produit.
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Easy to mount holder with rotatable clickadapters.
Eenvoudig monteerbare houder met roteerbare clickadapters.
Einfach zu montieren Halter mit drehbaren Clickadaptateurs.
Support facile a monter avec clickadaptateurs rotatifs.



SAFETY HAMMER
PLUS

EN:  Shatter the car’s side window easily using the 
LIFEHAMMER® PLUS. Always make shure you hit the corner 
of the window. In an emergency situation we advise to cut 
the seatbelts first using the integrated seatbelt cutter. Only 
use this safety hammer to free yourself and others from 
emergency situations and never for other purposes.

NL:  Verbrijzel de zijruit van de auto met gemak met de 
LIFEHAMMER® PLUS. Sla altijd in de hoek van het raam. In 
een noodsituatie adviseren wij eerst de autogordel door te 
snijden met de geïntegreerde gordelsnijder. Gebruik deze 
veiligheidshamer uitsluitend om jezelf en andere te bevrijden 
uit noodsituaties en niet voor andere doeleinden.

DE:  Enfaches Zertrümmern der Autoseitenscheibe mit dem 
LIFEHAMMER® PLUS. Immer in die Ecke der Scheibe schlagen. 
In einem Notfall raten wir, zuerst den Sicherheitshammer 
bitte nur um sich selbst und andere Personen in Notfällen zu 
befreien und niemals für andere Zwecke.

FR:  Brisez facilement la vitre latérale de la voiture avec le  
LIFEHAMMER® PLUS. Frappez toujours dans un coin de la  
fenêtre. En situation d’urgence, nous vous conseillons de  
sectioner d’abord la ceinture de sécurité. N’utilisez ce  
marteau de sécurité que pour vous sortir de situations 
d’urgence ou pour secourir d’autres personnes et non à 
d’autres fins.

QUICK CLICK SYSTEM

EN:  With this system you can mount 1 or 2 safety products on the inside of your car door. Rotate the small clickadapter for optimal 
positioning.                        

NL:  Met dit systeem monteer je 1 of 2 veiligheidsproducten aan de binnenzijde van de autodeur. Roteer de kleine clickadapter voor 
optimale positionering.

DE:  Zur Montage von 1 oder 2 Sicherheitsprodukten an der Wagentürinnenseite. Rotieren Sie den kleinen Click-Adapter für eine 
optimale positionierung.

FR:  Montez avec ce système 1 ou 2 produits de sécurité du côté intérieur de la portière. Tournez le dispositif d’emboîtement pour 
un positionnement optimal.
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